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Indicaţii privind siguranţa
Aparat de curăţat cu înaltă presiune
Înainte de prima utilizare a aparatului, citiţi indicaţiile pri-
vind siguranţa şi instrucţiunile de utilizare originale.
Respectaţi aceste instrucţiuni. Păstraţi aceste două ma-
nuale pentru viitoarele utilizări sau pentru viitorul pose-
sor.
● În afară de indicaţiile din instrucţiunile de utilizare, 

este necesar să fie luate în considerare şi prevede-
rile generale privind protecţia muncii şi prevenirea
accidentelor de muncă, emise de organele legislati-
ve.

● Plăcuţele de avertizare şi plăcuţele informative
montate pe aparat furnizează indicaţii importante
pentru funcţionarea în condiţii de siguranţă.

Trepte de pericol

� PERICOL
● Indicaţie referitoare la un pericol iminent, care duce la
vătămări corporale grave sau moarte.

� AVERTIZARE
● Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă,
care ar putea duce la vătămări corporale grave sau
moarte.

� PRECAUŢIE
● Indică o posibilă situaţie periculoasă, care ar putea
duce la vătămări corporale uşoare.

ATENŢIE
● Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă,
care ar putea duce la pagube materiale.

Echipament individual de protecţie

� PRECAUŢIE ● Purtaţi îmbrăcăminte şi oche-
lari de protecţie adecvate, pentru a vă proteja împotriva
stropilor de apă sau murdăriei. ● Pe durata utilizării apa-
ratelor de curăţat cu înaltă presiune, pot fi generaţi ae-
rosoli. Inhalarea aerosolilor poate fi dăunătoare pentru
sănătate. În funcţie de aplicaţie, utilizarea duzelor ecra-
nate complet (de ex. aparat de curăţare a suprafeţelor)
poate reduce considerabil emisia de aerosoli din apă. În
funcţie de mediul de curăţat, purtaţi o mască de protec-
ţie respiratorie din clasa FFP 2 sau similară, pentru a vă
proteja împotriva aerosolilor atunci când nu este posibi-
lă utilizarea unei duze ecranate complet. 

Instrucțiuni de siguranță generale

� PERICOL ● Pericol de asfixiere. Nu ţineţi foliile
de ambalaj la îndemâna copiilor. 

� AVERTIZARE ● Folosiţi aparatul doar con-
form destinaţiei. Luaţi în considerare condiţiile locale şi
aveţi grijă în timpul lucrului cu aparatul la terţe persoa-
ne, în special la copii.  ● Persoanele cu capacităţi psihi-
ce, senzoriale sau mentale limitate sau care nu dispun
de experienţa sau cunoştinţele necesare pot folosi apa-
ratul doar dacă sunt supravegheate corespunzător, da-
că sunt instruite de o persoană responsabilă de
siguranţa lor cu privire la utilizarea în siguranţă a apara-
tului şi înţeleg pericolele care rezultă din aceasta.  ● Es-
te interzisă utilizarea aparatului de către copii. ● Nu
lăsaţi copiii nesupravegheaţi, pentru a vă asigura că nu
se joacă cu aparatul.

� PRECAUŢIE ● Dispozitivele de siguranţă au
drept scop protecţia dvs. Nu modificaţi şi nu ignoraţi ni-
ciodată dispozitivele de siguranţă.
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Pericol de electrocutare

� PERICOL ● Conectaţi aparatele din clasa I de 
protecţie doar la surse de curent cu împământare regu-
lamentară. ● Conectaţi aparatul doar la curent alterna-
tiv. Tensiunea indicată pe plăcuţa cu caracteristici 
trebuie să coincidă cu tensiunea sursei de curent. ● Uti-
lizaţi aparatul doar împreună cu un întrerupător de pro-
tecţie împotriva curentului vagabond (maximum 
30 mA). ● Nu apucaţi niciodată fişa de reţea şi priza cu 
mâinile ude. ● Ştecărul de alimentare şi mufa cablului 
prelungitor trebuie să fie etanşe la apă şi să nu fie pla-
sate în apă. Mufa nu trebuie să stea pe sol. Utilizaţi tam-
bururi de cablu care asigură menţinerea prizelor la cel 
puţin 60 mm deasupra solului. ● Toate componentele 
conducătoare de curent din zona de lucru trebuie să fie 
protejate împotriva jetului de apă.

� AVERTIZARE ● Conectaţi aparatul doar la 
un racord electric realizat în conformitate cu 
IEC 60364-1 de un electrician autorizat. ● Înainte de fi-
ecare utilizare a aparatului, asiguraţi-vă că nu este de-
teriorat cablul de alimentare cu ştecherul de reţea. În 
cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, trebu-
ie înlocuit imediat de către producător, serviciul de asis-
tenţă clienţi autorizat sau un electrician autorizat, pentru 
a se evita orice pericol.  ● Nu stricaţi şi nu deterioraţi ca-
blul de alimentare şi cablul prelungitor prin trecere peste 
acestea, strivire, tragere sau altele asemenea. Protejaţi 
cablul de alimentare împotriva căldurii, uleiului şi muchi-
ilor ascuţite. ● Cablurile prelungitoare nepotrivite sunt 
periculoase. Pentru utilizarea în exterior, se vor folosi 
numai cabluri prelungitoare permise şi marcate cores-
punzător, cu secţiune suficientă: 1-10 m:1,5 mm2, 
10-30 m:2,5 mm2

� PRECAUŢIE ● Desfăşuraţi de fiecare dată 
întregul cablu prelungitor de pe tambur. ● În cazul unor 
pauze de utilizare mai lungi, precum şi după utilizare, 
opriţi aparatul de la comutatorul principal / comutatorul 
aparatului şi scoateţi ştecărul de reţea.

Funcţionare

� PERICOL ● Se interzice funcţionarea în zone 
cu pericol de explozie.  ● Nu aspiraţi niciodată solvenţi, 
lichide care conțin solvenţi sau acizi nediluaţi. Printre 
acestea se numără, de ex. benzina, diluantul de vopsea 
sau combustibilul lichid de încălzire. Substanţa pulveri-
zată este extrem de inflamabilă, explozivă şi toxică.  
● Anvelopele deteriorate ale vehiculelor / supapele an-
velopelor pot pune viaţa în pericol. Anvelopele vehicu-
lelor / supapele anvelopelor pot fi deteriorate de jetul de 
înaltă presiune şi pot plesni. Primul indiciu în acest sens 
este decolorarea anvelopei. La curăţarea anvelopelor / 
supapelor anvelopelor aplicaţi jetul de la o distanţă ce 
cel puţin 30 cm.

� AVERTIZARE ● Nu utilizaţi aparatul în cazul 
în care se află în preajmă persoane fără îmbrăcăminte 
de protecţie adecvată. ● Nu îndreptaţi jetul de înaltă 
presiune spre dvs., de ex. pentru a vă curăţa îmbrăcă-
mintea sau încălţămintea.  ● Nu îndreptaţi jetul de înaltă 
presiune spre alte persoane, animale, echipamente 
electrice aflate în funcţiune sau spre aparatul de curăţat. 
● Nu curăţaţi cu jet obiecte care conţin substanţe peri-
culoase (de ex. azbest).  ● Înainte de fiecare utilizare, 
verificaţi starea corespunzătoare şi siguranţa în funcţio-
nare a aparatului şi accesoriilor, ca spre ex. furtunul de 
înaltă presiune, pistolul de înaltă presiune şi dispozitive-

le de siguranță. Nu utilizaţi aparatul dacă este deterio-
rat. Înlocuiţi de îndată componentele deteriorate. 
● Utilizaţi doar furtunuri de înaltă presiune, armături şi 
mufe recomandate de producător. ● Pericol de opărire. 
După utilizare, la separarea furtunului de alimentare sau 
de înaltă presiune, din racorduri se poate scurge apă 
fierbinte.

� PRECAUŢIE ● Utilizaţi aparatul de fiecare 
dată cu separator de sistem pentru reţeaua de apă po-
tabilă, conform prevederilor aplicabile. Asiguraţi-vă că 
racordul instalaţiei dvs. de apă la care veţi conecta apa-
ratul de curăţat cu înaltă presiune este dotat cu separa-
tor de sistem conform EN 12729 tip BA. ● Apa care a 
curs printr-un separator de sistem nu mai este potabilă. 
● Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat cât timp 
este în funcţiune.  ● Jetul de apă care iese prin duza de 
înaltă presiune exercită o forţă de recul asupra pistolului 
de înaltă presiune. Asiguraţi-vă o poziţie stabilă şi ţineţi 
bine pistolul de înaltă presiune şi lancea.  ● Accidente 
sau deteriorări cauzate de răsturnarea aparatului. Înain-
te de orice activitate cu aparatul sau la acesta, trebuie 
să îi asiguraţi stabilitatea.

ATENŢIE ● Nu utilizaţi aparatul la temperaturi sub 
0° C.

Funcţionare cu soluţie de curăţat

� AVERTIZARE ● Utilizarea incorectă a soluţi-
ilor de curăţat poate provoca leziuni grave sau intoxica-
ţii.

� PRECAUŢIE ● Nu lăsaţi soluţiile de curăţat la 
îndemâna copiilor. ● Utilizaţi doar soluţii de curăţat fur-
nizate sau recomandate de producător. Utilizarea altor 
soluţii de curăţat sau produse chimice poate afecta si-
guranţa aparatului.

Aparate cu valoare a vibraţiei mână-braţ
 de > 2,5 m/s² (vezi capitolul Date tehnice 

din Instrucţiunile de funcţionare)

� PRECAUŢIE ● Utilizarea continuă a aparatu-
lui timp de mai multe ore poate determina senzaţia de 
amorţeală. ● Purtaţi mănuşi călduroase pentru a vă pro-
teja mâinile. ● Faceţi pauze de la lucru în mod regulat.

Îngrijirea şi întreţinerea

� AVERTIZARE ● Scoateţi ştecărul înainte de 
a efectua orice operaţiune de îngrijire sau de întreţinere.

� PRECAUŢIE ● Dispuneţi realizarea lucrărilor 
de reparaţii şi a lucrărilor la componentele electrice doar 
de către personalul autorizat de service.

ATENŢIE ● Nu utilizaţi acetonă, acizi nediluaţi sau 
diluanţi, deoarece pot deteriora materialele folosite la 
fabricarea aparatului.

Transport

� PRECAUŢIE
● Pericol de accidente şi răniri. Respectaţi greutatea 
aparatului în caz de transport şi depozitare, vezi capito-
lul Date tehnice din Instrucţiunile de funcţionare.
30 Româneşte


	Sicherheitshinweise Hochdruckreiniger
	Gefahrenstufen
	Persönliche Schutzausrüstung
	Allgemeine Sicherheitshinweise
	Stromschlaggefahr
	Betrieb
	Betrieb mit Reinigungsmittel
	Geräte mit einem Hand-Arm Vibrationswert > 2,5 m/ s² (siehe Kapitel Technische Daten in der Betriebsanleitung)

	Pflege und Wartung
	Transport

	Safety instructions High-pressure cleaner
	Hazard levels
	Protective gear
	General safety instructions
	Risk of electric shock
	Operation
	Operation with detergent
	Device with a hand-arm vibration value > 2.5 m/s² (see chapter Technical Data in the operating instructions)

	Care and service
	Transportation

	Consignes de sécurité Nettoyeur haute pression
	Niveaux de danger
	Équipement de protection individuelle
	Consignes de sécurité générales
	Risque d'électrocution
	Utilisation
	Utilisation avec produit nettoyant
	Appareils avec une valeur de vibrations main-bras > 2,5 m/s² (voir chapitre Caractéristiques techniques dans le manuel d'instructions)

	Entretien et maintenance
	Transport

	Avvertenze di sicurezza Pulitore ad alta pressione
	Livelli di pericolo
	Dispositivi di protezione individuale
	Avvertenze di sicurezza generali
	Pericolo di scosse elettriche
	Messa in funzione
	Utilizzo con detergenti
	Apparecchi con un valore delle vibrazioni mano- braccio > 2,5 m/s² (vedi capitolo Specifiche tecniche nel manuale delle istruzioni)

	Cura e manutenzione
	Trasporto

	Veiligheidsinstructies Hogedrukreiniger
	Gevarenniveaus
	Persoonlijke veiligheidsuitrusting
	Algemene veiligheidsinstructies
	Gevaar voor elektrische schokken
	Gebruik
	Gebruik met reinigingsmiddelen
	Apparaten met een hand-armvibratiewaarde > 2,5 m/s² (zie het hoofdstuk Technische gegevens in de gebruiksaanwijzing)

	Onderhoud
	Vervoer

	Instrucciones de seguridad Limpiadora de alta presión
	Niveles de peligro
	Equipo de protección personal
	Instrucciones generales de seguridad
	Peligro de choques eléctricos
	Servicio
	Funcionamiento con detergente
	Equipos con un nivel de vibraciones transmitido al sistema mano-brazo > 2,5 m/s² (véase capítulo Datos técnicos del manual de instrucciones)

	Cuidado y mantenimiento
	Transporte

	Avisos de segurança Lavadora de alta pressão
	Níveis de perigo
	Equipamento de protecção individual
	Indicações gerais de segurança
	Perigo de choque eléctrico
	Operação
	Operação com produto de limpeza
	Aparelhos com um valor de vibração de mão/braço > 2,5 m/s² (ver capítulo Dados Técnicos no manual de instruções)

	Conservação e manutenção
	Transporte

	Sikkerhedshenvisninger Højtryksrenser
	Faregrader
	Personligt beskyttelsesudstyr
	Generelle sikkerhedsanvisninger
	Fare for elektrisk stød
	Drift
	Drift med rengøringsmiddel
	Apparater med en hånd-arm vibrationsværdi > 2,5 m/s² (se kapitlet Tekniske data i driftsvejledningen)

	Pleje og vedligeholdelse
	Transport

	Sikkerhetsanvisninger Høytrykksspyler
	Risikonivå
	Personlig verneutstyr
	Generelle sikkerhetsinstrukser
	Fare for elektrisk støt
	Drift
	Drift med rengjøringsmiddel
	Apparater med hånd-arm vibrasjonsverdi > 2,5 m/s² (se kapittel Tekniske data i driftsveiledningen)

	Stell og vedlikehold
	Transport

	Säkerhetsinformation Högtryckstvätt
	Risknivåer
	Personlig skyddsutrustning
	Allmän säkerhetsinformation
	Risk för elektriska stötar
	Drift
	Drift med rengöringsmedel
	Maskiner med ett hand-arm vibrationsvärde > 2,5 m/ s² (se kapitel Tekniska data i bruksanvisningen)

	Skötsel och underhåll
	Transport

	Turvallisuusohjeet Suurpainepesurit
	Vaarallisuusasteet
	Henkilökohtainen suojavarustus
	Yleiset turvallisuusohjeet
	Sähköiskun vaara
	Käyttö
	Käyttö puhdistusaineilla
	Laite käden-käsivarren tärinäarvolla > 2,5 m/s² (katso luku Tekniset tiedot käyttöohjeessa)

	Hoito ja huolto
	Kuljetus

	Υποδείξεις ασφαλείας Συσκευή καθαρισμού υψηλής πίεσης
	Διαβαθμίσεις κινδύνων
	Μέσα ατομικής προστασίας
	Γενικές υποδείξεις ασφαλείας
	Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας
	Λειτουργία
	Λειτουργία με απορρυπαντικό
	Συσκευές με τιμή δονήσεων σε χέρι-βραχίονα > 2,5 m/s² (βλ. κεφάλαιο Τεχνικά χαρακτηριστικά στο εγχειρίδιο χρήσης)

	Φροντίδα και συντήρηση
	Μεταφορά

	Güvenlik bilgileri Yüksek basınç temizleyicisi
	Tehlike kademeleri
	Kişisel koruyucu donanım
	Genel güvenlik bilgileri
	Akım çarpma tehlikesi
	İşletme
	Temizleme maddeleriyle işletme
	Düşük el titreşim değeri > 2,5 m/s² olan cihazlar (bkz. kullanım kılavuzunda bölüm Teknik veriler)

	Kullanıcı bakımı ve bakım
	Taşıma

	Указания по технике безопасности Моющий аппарат высокого давления
	Степень опасности
	Средства индивидуальной защиты
	Общие указания по технике безопасности
	Опасность поражения током
	Эксплуатация
	Режим работы с моющим средством
	Устройства со значением вибрации рука-плечо > 2,5 м/с² (см. главу Технические характеристики в инструкции по эксплуатации)

	Уход и техническое обслуживание
	Транспортировка

	Biztonsági tanácsok Magasnyomású mosó
	Veszélyfokozat
	Személyi védőfelszerelés
	Általános biztonsági utasítások
	Áramütésveszély
	Üzemeltetés
	Tisztítószerrel együtt történő használat
	Készülékek > 2,5 m/s² kéz-kar vibrációval (lásd a használati útmutatóban a Műszaki adatok című fejezetet).

	Ápolás és karbantartás
	Szállítás

	Bezpečnostní pokyny Vysokotlaký čistič
	Stupně nebezpečí
	Osobní ochranná výstroj
	Všeobecné bezpečnostní pokyny
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	Provoz
	Provoz s čisticími prostředky
	Přístroje s hodnotou přenosu vibrací na dlaně a paže > 2,5 m/s² (viz kapitola Technické údaje v návodu k použití)

	Péče a údržba
	Přeprava

	Varnostna navodila Visokotlačni čistilnik
	Stopnje nevarnosti
	Osebna zaščitna oprema
	Splošna varnostna navodila
	Nevarnost udara elektrike
	Delovanje
	Delovanje s čistili
	Naprave z vrednostjo izpostavljenosti dlani/rok vibracijam > 2,5 m/s² (glejte poglavje Tehnični podatki v navodilih za uporabo)

	Nega in vzdrževanje
	Transport

	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa Myjki wysokociśnieniowe
	Stopnie zagrożenia
	Środki ochrony indywidualnej
	Ogólne zasady bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo porażenia prądem
	Praca
	Praca ze środkiem czyszczącym
	Urządzenia, w których drgania o wartości > 2,5 m/s² przenoszone są przez kończyny górne (patrz rozdział Dane techniczne w instrukcji obsługi)

	Czyszczenie i konserwacja
	Transport

	Indicaţii privind siguranţa Aparat de curăţat cu înaltă presiune
	Trepte de pericol
	Echipament individual de protecţie
	Instrucțiuni de siguranță generale
	Pericol de electrocutare
	Funcţionare
	Funcţionare cu soluţie de curăţat
	Aparate cu valoare a vibraţiei mână-braţ de > 2,5 m/s² (vezi capitolul Date tehnice din Instrucţiunile de funcţionare)

	Îngrijirea şi întreţinerea
	Transport

	Bezpečnostné pokyny Vysokotlakový čistič
	Stupne nebezpečenstva
	Osobné ochranné prostriedky
	Všeobecné bezpečnostné pokyny
	Nebezpečenstvo zasiahnutia elektrickým prúdom
	Prevádzka
	Prevádzka s čistiacim prostriedkom
	Prístroje s hodnotou vibrácie v ruke-ramene > 2,5 m/s² (pozrite si kapitolu Technické údaje v návode návod na obsluhu)

	Ošetrovanie a údržba
	Preprava

	Sigurnosni napuci Visokotlačni čistač
	Sigurnosne razine
	Osobna zaštitna oprema
	Opći sigurnosni napuci
	Opasnost od strujnog udara
	Pogon
	Rad sa sredstvom za pranje
	Uređaji s vrijednošću vibracije ruka-šaka > 2,5 m/s² (vidi poglavlje Tehnički podaci u uputama za rad)

	Njega i održavanje
	Transport

	Sigurnosne napomene Visokopritisni čistač
	Stepeni opasnosti
	Lična zaštitna oprema
	Opšte sigurnosne napomene
	Opasnost od strujnog udara
	Rad
	Rad sa deterdžentom
	Uređaji sa vrednosti vibracije ruka-šaka > 2,5 m/s² (vidi poglavlje Tehnički podaci u uputstvu za rad)

	Nega i održavanje
	Transport

	Указания за безопасност Уред за почистване под високо налягане
	Степени на опасност
	Лично защитно оборудване
	Общи указания за безопасност
	Опасност от токов удар
	Работа
	Работа с почистващи препарати
	Уреди със стойност на вибрацията ръка-рамо > 2,5 m/s² (вж. глава Технически данни от ръководството за експлоатация)

	Грижа и поддръжка
	Транспортиране

	Ohutusjuhised Kõrgsurvepesur
	Ohuastmed
	Isiklik kaitsevarustus
	Üldised ohutusjuhised
	Elektrilöögi oht
	Käitamine
	Käitamine puhastusvahendiga
	Labakäsi-käsivars vibratsiooniväärtusega > 2,5 m/ s² seadmed (vt peatükki Tehnilised andmed kasutusjuhendist)

	Hooldus ja jooksevremont
	Transport

	Drošības norādes Augstspiediena tīrītājs
	Riska pakāpes
	Individuālie aizsardzības līdzekļi
	Vispārīgi drošības norādījumi
	Strāvas trieciena bīstamība
	Ekspluatācija
	Ekspluatācija ar tīrīšanas līdzekļiem
	Iekārtas ar roku-plaukstu vibrācijas vērtību > 2,5 m/ s² (skatiet lietošanas pamācības nodaļu Tehniskie dati)

	Kopšana un tehniskā apkope
	Transportēšana

	Saugos nurodymai Didelio slėgio valymo įrenginys
	Rizikos lygiai
	Asmeninės apsauginės priemonės
	Bendrieji saugos nurodymai
	Elektros smūgio pavojus
	Eksploatavimas
	Eksploatavimas su valikliu
	Maža vibracija rankas veikiantis prietaisas 2,5 m/s² (žr.Eksploatavimo instrukcijų skyrių Techniniai duomenys)

	Techninė priežiūra ir eksploatacinės parengties užtikrinimas
	Transportavimas

	Вказівки з техніки безпеки Миючий апарат високого тиску
	Ступінь небезпеки
	Засоби індивідуального захисту
	Загальні вказівки з техніки безпеки
	Небезпека ураження струмом
	Експлуатація
	Експлуатація з мийними засобами
	Пристрої зі значенням вібрації рука-плече > 2,5 м/с² (див. главу Технічні характеристики в інструкції з експлуатації)

	Догляд та технічне обслуговування
	Транспортування

	Қауіпсіздік техникасы бойынша нұсқаулар Жоғарғы қысымды жуғыш
	Қауіп деңгейлері
	Жеке қорғаныс құралы
	Техникалық қауіпсіздік бойынша жалпы нұсқаулар
	Ток соғу қаупі
	Пайдалану
	Тазалау құралдарымен пайдалану
	> 2,5 м/с² (Пайдалану нұсқаулығында Техникалық сипаттар) бір қолды дірілдеу мәні бар құрылғы

	Күтім және техникалық қызмет көрсету
	Тасымалдау

	Xavfsizlik bo‘yicha ko‘rsatmalar Yuqori bosim ostida yuvush
	Xavf darajalari
	Shaxsiy himoya vositalari
	Texnika xavfsizligi bo‘yicha umumiy ko‘rsatmalar
	Elektr toki urish xavfi
	Ishlatish
	Tozalash vositalaridan foydalanish
	Vibratsiyaning bir qo‘lli qiymati > 2,5 m/s² bo‘lgan qurilmalar (Foydalanish bo‘yicha qo‘llanmaning Texnik xususiyatlari deb nomlangan bo‘limiga qarang)

	Qarov va texnik xizmat ko‘rsatish
	Transport

	إرشادات السلامة جهاز تنظيف بالضغط العالي
	درجات الخطر
	معدات الحماية الشخصية
	تعليمات السلامة العامة
	خطر الصعق الكهربائي
	التشغيل
	التشغيل باستخدام مادة تنظيف
	الأجهزة التي تصدر قيمة اهتزاز لليد أو الذراع > 2,5 م/ث² (انظر فصل البيانات الفنية في دليل التشغيل)

	العناية والصيانة
	الشحن



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AllegroBT-Regular
    /AmerTypewriterITCbyBT-Medium
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMonospacedBoldforsap
    /ArialmonospacedBoldforSAP
    /ArialmonospacedforSAP
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGardeITCbyBT-BookOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Medium
    /AvantGardeITCbyBT-MediumOblique
    /BaltHelvetica
    /BaltHelveticaBold
    /BaltHelveticaBoldItalic
    /BaltHelveticaItalic
    /BankGothicBT-Medium
    /Batang
    /BenguiatITCbyBT-Bold
    /BernhardFashionBT-Regular
    /BernhardModernBT-Bold
    /BernhardModernBT-BoldItalic
    /BinnerD
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BremenBT-Bold
    /BundesbahnPi-One
    /BundesbahnPi-Three
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CharlesworthBold
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /CommonBullets
    /CopperplateGothicBT-Bold
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CyrilTypeBold
    /CyrilTypeBoldItalic
    /CyrilTypeItalic
    /CyrilTypeNormal
    /DauphinPlain
    /EastTypeBold
    /EastTypeBoldItalic
    /EastTypeItalic
    /EastTypeNormal
    /English111VivaceBT-Regular
    /EstrangeloEdessa
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FuturaBlackBT-Regular
    /FuturaBT-Book
    /FuturaBT-Medium
    /Garamond
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Italic
    /Gautami
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GoudyHandtooledBT-Regular
    /GoudyOldStyleBT-Bold
    /GoudyOldStyleBT-BoldItalic
    /GoudyOldStyleBT-Italic
    /GoudyOldStyleBT-Roman
    /Haettenschweiler
    /Helvetica
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /HelveticaNeue-Black
    /HelveticaNeue-BlackItalic
    /HelveticaNeue-Bold
    /HelveticaNeue-BoldItalic
    /HelveticaNeue-Heavy
    /HelveticaNeue-HeavyItalic
    /HelveticaNeue-Italic
    /HelveticaNeue-Light
    /HelveticaNeue-LightItalic
    /HelveticaNeue-Medium
    /HelveticaNeue-MediumItalic
    /Helvetica-Oblique
    /Humanist521BT-Bold
    /Humanist521BT-BoldItalic
    /Humanist521BT-Italic
    /Humanist521BT-Roman
    /Impact
    /KabelITCbyBT-Book
    /KabelITCbyBT-Ultra
    /Kartika
    /Latha
    /Lithograph-Bold
    /LithographLight
    /LucidaConsole
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSansUnicode
    /Mangal-Regular
    /MgHelvetica-Bold
    /MgHelvetica-BoldItalic
    /MgHelveticaCond-Bold
    /MgHelveticaCond-BoldItalic
    /MgHelveticaCond-Italic
    /MgHelveticaCond-Normal
    /MgHelveticaExtra-Italic
    /MgHelveticaExtra-Normal
    /MgHelvetica-Italic
    /MgHelveticaLight-Italic
    /MgHelveticaLight-Normal
    /MgHelvetica-Normal
    /MicrosoftSansSerif
    /MonotypeCorsiva
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MVBoli
    /NimbuSanCE
    /NimbuSanCE-Bold
    /NimbuSanCE-BoldItalic
    /NimbuSanCE-Italic
    /NimbusRomDGR-Bold
    /NimbusRomDGR-BoldItal
    /NimbusRomDGR-Regu
    /NimbusRomDGR-ReguItal
    /NimbusSansDEE-Black
    /NimbusSansDEE-BlackCondensed
    /NimbusSansDEE-BlackExtended
    /NimbusSansDEE-BlackItalic
    /NimbusSansDEE-Bold
    /NimbusSansDEE-BoldCondensed
    /NimbusSansDEE-BoldItalic
    /NimbusSansDEE-Light
    /NimbusSansDEE-LightCondensed
    /NimbusSansDEE-LightExtended
    /NimbusSansDEE-LightItalic
    /NimbusSansDEE-Regular
    /NimbusSansDEE-RegularCondensed
    /NimbusSansDEE-RegularItalic
    /NimbusSansDEE-UltraLight
    /OzHandicraftBT-Roman
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /PosterBodoniBT-Roman
    /PragmaticaTT-Bold
    /PragmaticaTT-BoldItalic
    /PragmaticaTT-Italic
    /PragmaticaTT-Regular
    /Raavi
    /SAPDingsNormal
    /SAPIconsNormal
    /SerifaBT-Bold
    /SerifaBT-Italic
    /SerifaBT-Roman
    /SerifaBT-Thin
    /Shruti
    /SimSun
    /SouvenirITCbyBT-Demi
    /SouvenirITCbyBT-DemiItalic
    /SouvenirITCbyBT-Light
    /SouvenirITCbyBT-LightItalic
    /Staccato222BT-Regular
    /Swiss721BT-BlackCondensed
    /Swiss721BT-Heavy
    /Swiss721BT-Roman
    /Swiss721BT-Thin
    /Swiss911BT-ExtraCompressed
    /Swiss911BT-UltraCompressed
    /Swiss921BT-RegularA
    /Swiss924BT-RegularB
    /Sylfaen
    /SymbolMT
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Times-Roman
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /TypoUprightBT-Regular
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /Vrinda
    /WarningLH-Pi
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /ZapfDingbats
    /ZapfElliptical711BT-Bold
    /ZapfElliptical711BT-BoldItalic
    /ZapfElliptical711BT-Italic
    /ZapfElliptical711BT-Roman
    /ZurichBT-BlackExtended
    /ZurichBT-RomanExtended
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




